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18 | O nouă patrie | Leben in Deutschland 
 
Max și Tarek au o surpriză pentru Nico: Ei cred că lui Nico îi lipsește 
mâncarea spaniolă și de aceea i-au gătit. Tarek este curios să vadă dacă îi 
place... 
 
 
Script 
 
TAREK: 
Wir wünschen guten Appetit! 
 
INGE: 
Augen auf! 
 
NICO: 
Paella! 
 
MAX: 
Wir hoffen, es schmeckt dir. Du hast ja sicher keine Lust mehr auf deutsches 
Essen, oder? 
 
NICO: 
Ich finde deutsches Essen sehr lecker. Ich mag Wurst und Rouladen und 
Gulasch. Aber am liebsten mag ich Paella! 
 
TAREK: 
Du musst zuerst probieren! 
 
NICO: 
Schmeckt wie in Spanien! 
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TAREK: 
Ha!  
 
MAX: 
Das ist ein großes Kompliment! 
 
NICO: 
Spanisches Essen vermiss ich manchmal. 
 
INGE: 
Das versteh ich … 
 
TAREK: 
Hast du ein bisschen Heimweh? 
 
NICO: 
Heimweh? 
 
TAREK: 
Ja, Heimweh. Das ist, wenn man traurig ist und nach Hause möchte. 
 
NICO: 
Ach so! Nein, ich hab kein Heimweh. Mir gefällt es hier. Aber meine Freunde 
vermiss ich ein bisschen. Und das Wetter in Spanien ist besser. Es regnet 
nicht so oft und es ist wärmer. 
 
TAREK: 
Ich gehe gleich in Yaras Laden und gieße da die Blumen. Willst du 
mitkommen? 
 
NICO: 
Ja, gerne. 
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TAREK: 
Okay. Aber iss erst auf! 
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Vocabular (din script și din lecție) 
 
als Kind – în copilărie 
 
da – acolo 
 
jemandem fehlen – a lipsi (cuiva) 
fehlt, fehlte, hat gefehlt 

 
jemandem gefallen – a plăcea (cuiva) 
gefällt, gefiel, hat gefallen 

 
das Gulasch, die Gulasche – gulaș 
alternativ: der Gulasch, die Gulaschs, Plural selten 

 
das Heimweh – dor de casă 
nur Singular 

 
klar – desigur 
 
das Kompliment, die Komplimente – compliment 
 
etwas mögen – a placea (ceva) 
mag, mochte, hat gemocht 

 
probieren – a gusta 
probiert, probierte, hat probiert 

 
traurig – trist(-ă) 
trauriger, am traurigsten 

 
etwas/jemanden vermissen – a avea dor (de cineva/ceva) 
vermisst, vermisste, hat vermisst 
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